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ELŐFIZETÉSI ÁB:
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Félévre . 6 kor — ÄL
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Vidéken:
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Negyedévre 4 kér 60 4L
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THAJT GYULA.
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Főhadnagy a színpadon.
Kövessük a Plátó tanácsát s 

mondjuk meg mindjárt a czikk 
elején, hogy miről akarunk írni. 
Hire jön Galicziából, hogy a 
Jaroszlavban állomásozó 40. számú 
gyalogezrednek egyik főhadnagya, 
névszerint Dumek József kilép a 
hadsereg kötelékéből és színpadra 
lép, még pedig orfeum színpadára, 
első sorban a magyar székes-fő­
városban, Budapesten. Élőképekben 
fogja magát bemutatni, még pedig 
menyasszonyával egyetemben. Du­
mek József harminczkét éves csinos 
fiatalember s ezredében, mint igen 
képzett katona ismeretes.

Érdekes eset ez, érdemes vele 
foglalkozni.

Mi vonzza manapság, amikor 
oly ritkán van alkalom hősi eré­
nyek gyakorlására, mi vonzza az 
ifjút katonai pályára ? Első sor­
ban bizonyára férfias hajlandóság, 
lelkes buzdulás, a hazafias erköl­
csök nemes ösztöne, amely hagyo­

mányos és örökös és emberi szív­
ből soha ki nem vész. Vonzza 
továbbá az az előkelő társadalmi 
állás, amelyre a katonai pálya fel­
emeli emberét, fölül a munkás, 
polgári társadalom szinvonalán. 
Az arany kardbojt tisztessége ma 
is különleges és kiváltságos véde­
lemben részesül s udvarképességet 
biztosit viselőjének, holott a pol­
gári társadalamban hasonló kegy 
csak tiz nemes őssel rendelkező 
alattvalónak jut ki osztályrészéül. 
Vannak számosán, akiket a biztos 
pálya vonz, mely sok kedvezéssel 
és szép fizetéssel jár, mindenesetre 
nagyobbal, mint amennyiben, ha­
sonló rangfokozatokban, a polgári 
tisztviselő részesül.

Azonban mégis a romantikus 
lélek az, amely ma is, mint a 
középkorban, az arany-sujtással 
ékes egyenruha viselésére és a 
harczi játékok mozgalmas szín­
terére ösztökéli az iijuság lobogó 
vérét. Egy ragyogó álom az, mely 
bearanyozza az ifjú katona kép­
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zeletét. A szolgálat aztán, ez a 
kemény valóság, szürke ólmot köt 
a könnyed romantika szárnyaira. 
A szolgálat, nehéz s mindig, évek 
hosszú során át, ugyanaz. Vagy 
irodában kell dolgozni, nyilván­
tartani a katonai szervezet műkö­
dését, mtnden mozdulatát és min­
den lélekzetvételét ; vagy pedig 
suhancokat kell kioktatni, ami 
sokszor a favágásnál is keserve­
sebb munka. A tüzes ifjú ember 
a szolgálat keretében mester lesz, 
aki felnőtteket oktat. Háború nincs 
(hál’ Istennek), bármennyi a ké­
szülődés és bármennyi a fegyver­
kezés. A katonai élet romantikáját 
belepi az unalom pókhálója. Ki­
ragadná magát belőle a — szere­
lem révén ! De haj, a szerelem, 
az örök hűség, a meleg tűzhely, a 
családi élet boldogsága csak a 
szerencsés, módos katonának lehet 
osztályrésze.

A romantika nem tagadja meg 
magát : legtöbbször a szerelem az, 
mely kivetkőzteti a fényes mun-

Az első kérő.
Ilona a sánta pintyőkéjét étotto s a 

hu szár önkéntes az ablak mellett czigaret- 
tázott.

A leány is, meg a fiú is csöndes, szó- 
talan teremtések voltak. A leány már nem 
volt fiatal s hosszú gitárformáju derekával 
hasonlított az egyiptomi falfesmények szög­
letes asszonyképeire.

A főjenek is i yen merev és hullámzás 
nélküli tartása volt. Nagy fekete hajának 
gazdag fonatai szórómti, minden asszonyos 
háj nélkül simultak a tarkójára s komoly, 
hideg arczához épen hozzá illettek közöm­
bös pillantásu kék szemei

És ezt a leányt az a ezótalan, tömzsi, 
becsületes arczu kis huszár szerette.

Szerette nagyon, eszeveszettül az egy­
szerű, de becsületes embernek makacs 
szenvedet) ével, azzal a korlátoltsággal, a 
melylyel az állat megszereti a maga párját.

És erről a szerelemről senki sem tu­
dott saját magán kívül.

Hat hónap előtt jött el az Ilonáék 
házához, az anya régi barátnéja volt a le­
ány anyjának s a két asszony úgy beszélte 
m0g egymás között a dolgot, hogy Gyuri 
az önkéntes! évének leszolgáltáig hadd lak­
jon az idegen városban Ilonáóknál.

És ott lakott a rezda illatú, tiszti, 
szimpatikus rendben sorakozó bútor között,

a fehér szögekkel kivert zöld garnitúrák, a 
tojásformáju, politirozott asztalok társasá­
gában. És nagyon jól érezte magát. — Az 
Íróasztalát minden reggel Ilona törülgette 
le a portól s az anyja arczkópe, a gyufa­
tartó, a könyvnehezók, minden azzal a lé- 
lskólő szögletes pontossággal volt a maga 
egy és ugyanazon helyére állítva.

Hanem Gyurinak minden tetszett, ami 
Ilona körül volt s a mi az ő kicsiny ke­
zéből került ki. Szerette a bokrétákat, a 
szegény elnyomoritott, egymás fejére taszi- 
gált, szorosan összefűzött virágokat a tej- 
szinii virágtartókban, a hímzett kanapé- 
párnákat a rokokó szalagmáslikkal a négy 
sarkában és egyszerűen mindent szeretett.

Ilona tehát a sánta pintyőkéjét etette 
és Gyuri az ablak mellett czigarettázott.

Unalmas, bántóan szomorú novemberi 
délután volt. Az őszi eső lelketlen flegmá­
val szitált, az akáczfák sárga leveleit millió 
és millió apró esöppecskókkel borítva el.

Az utozán egy lélek se járt. A szom- 
szédháznak a kapuja nyitva volt s az ere- 
szes utczaajtó alatt egy innsgyerek valami 
sámfára húzott csizmát puczolt és közbe az 
osztralenkát fújta: Szép az ólat, de meg 
halni jó...Beljebb a tornáczon, egy felfor- 
ditott zsámolyban két gyermek ült egy 
esernyő alatt s utazást játszottak. Az egyik 
éppen valami Verne féle ajánlatot tett a 
másiknak:

— Te legyél a gőzös, én leszek a 
füstje I...

— Da szomorú világ... Gyurinak se 
volt jó kedve. A leánynak meg Isten tudja, 
hogy egyáltalán szokott e jó kedve lenni ? 
Ha volt is mosolygása, mintha nem az övó 
lett volna. Vannak olyan asszonyi ajkak, 
amelyekre nem illik a mosoly. Úgy leri 
róla, mintha egy vézna gyermekre egy deli 
asszony ruháját aggatná föl.

Az Ilona anyja nem volt odahaza s a 
délután mini jobban haladt előre a fokon- 
kint mindig homályosabb lett a szoba.

Ilona megetette a madarát, fát dobott 
a tűzre, aztán leült, Gyurival szemben a 
a másik ablak mellé. A kezébe kötést fo­
gott, de nem dolgozott. Nézte, hogy esik 
az eső.

Gyuri egyszer, amint uj czigarettára 
gyújtott, felsóbajíott:

— Itt van az ősz! ...
Ilona intett a fejével I 
— Itt...
A huszár tovább beszólt:
— Szereti maga Ilona az őszt!
— Szeretem.
— Szereti I — szólt egy kicsit elcso­

dálkozva Gyuri s aztán elgondolva ütögette 
a czigarettája hamuját egy tálkába a mind­
addig ütögette, amig elaludt a czigaretta 
tüze. Ekkor újra sóhajtott.

(;zi[iíí raktár! Bevésett szabott ár! Saját gyártmány!

Michelsiädter S. E. & H.
Piacz u. 40. Hungána kávóházzal sze bben.
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dérből a daliát. De sokszor a 
czifra nyomorúság is, mely egy 
szikrát sem romantikus. A katonai 
élet külső pompája, előkelősége 
és nagyzása költséges és drága. 
Az alsóbb rangfokozatokban nem 
igen tudnak megélni a kijáró 
fizetségből. Már most mit tegyen 
az olyan fiatal tiszt, aki nem kap­
hat hazulról támogatást ? 8 mit
tegyen az olyan, akinek elszegé- 
nyült édesanyja, vagy hajadon 
húga tőle várja a támogatást.

Kilép a hadsereg kötelékéből. 
De mivé legyen ? Miképp keresse 
boldogulását ? A katonaság any- 
nyira fölibe helyezkedett a pol­
gári társadalomnak, hogy a vissza­
lépés amabból ebbe, nagy esést 
jelent. A polgári társadalom úgy 
neveli fiait, hogy lehet belőlük 
katona is ; a katonát csak kato­
nának nevelik. A kilépő katona­
tiszt számára ezért nincs is hely 
a polgári társadalomban. Rend­
szerint kisebb rangú vasúti, avagy 
postatiszt, sokszor raktáros, vagy í 
gyári felügyelő lesz belőlük, azok- j 
ból, akik vagy egészen kivetkőz- j 
tek a romantikából, vagy pedig i 
csak annyit őriztek meg lelkűk- j 
ben, amennyivel kedvesük alakját | 
és szerelmüket bearanyozzák. Akik j 
azonban nem érik be sem a ka­
tonai élet tartalmával, sem meg 
nem elégszenek az egyszerű, sze­
rény polgári munkásság bensősé- 
gével, akik pályájukon betegei
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lettek (hozzá nagy betegei) a ro­
mantikus életre való hajlandósá­
guknak : azok czigányprimássá, 
vagy orfeumi komédiássá lesznek, 
amiről aktuális esetek tanúskodnak.

Hogy D űrnek József élőképek­
ben a menyasszonyát is készül 
bemutatni, ez végre is nem ért­
hetetlen. Nyilván ad oculos akarja 
demonstrálni, hogy volt miért le­
vetnie a fényes egyenruhát.

-------------------------------E-g.

Báró Fejérváry Géza lemondása.
Báró Fejérváry Géza lemondásá­

ról ismét írnak és beszélnek. A lapok 
azt állítják, hogy lemond; a félhiva­
talos távirati iroda azt Írja, hogy a 
hírből egy sző sem igaz. Tény pedig 
az, hogy egyiknek sincs igaza. Lapunk 
már egy évvel ezelőtt megírta, hogy 
báró Fejérváry vissza fog vonulni, 
mihelyt katonai szo’gálatáuak 40. óvót 
betöltötte,

Ez ma is áll.
Azóta a kérdéssel nem foglalkoz­

tunk, mert tudjuk, hogy nincs alkot­
mányos hatalom, mely a táborszernagy 
urat, illetve az ő pozícióját megin­
gathatná Miniszterelnökök bukhatnak, 
alkotmány válság is fenyegethet, de 
Fejérváry sem egy nappal előbb, sem 
egy nappal utóbb nem f,g vissza­
vonulni, mint az említett szolgálati jubi­
leum napján.

Ezt a báró úgy családjának, mint 
minisztertársainak, de mindenkinek, a 
ki tudakolta tőle, egészen nyíltan el­
mondta és mondja ma is. A lapok te­
hát igazat mondanak, mikor a mi 
régi hírünket fölmelogitik, csakhogy 
elfelejtették megmondani a még meg­

lehetősen távol határidőt, a távirati 
iroda ellenben csak annyiban mond 
igazat, hogy a lemondási hír a jelen 
pillanatban nem áll, de a mondott 
határnapon föltétlenül igaz lesz.

— Szereti!...
Ilona elmosolyodott:
— De hát 'Bért ne szrretcén?
Gyuri egy kicsit hevesen felelte:
— Mert olyan szopsz, mint cherub 

kardja volt, amelylyel az első emberpárt 
kiűzte a paradicsomból.

Ilona vállat vont.
— Bűn volna a természet rendjét 

nem szeretni.
Ezután elhallgattak.
A kályhában robogva égett a fa s a 

kályha czifrára fűrészelt ajtatán vékony 
langnyelvok csapódtak ki, Az elhomályoso- 
dott szoba fulára ,fényes árnyakat rajzolt. 
Az almárium tetején a karásziból csinált 
virágbokrétának meg egy ezüstkancsónak a 
silhouettejei húzódtak meg s a sánta pin­
tyőke a ktliczkája drótját verdesfce a szár­
nyával, nem tudni miért.

Egyszer a Gyuri széke nagyot recscsent 
s a kis tömzsi huszár elfukdva, rekedtté 
vált bar gon megszólította a leányt:

— Ilona!
— Nos...

Mondja, Ilona, de szavára mondja 
nem haragszik meg reám, ha én valamit 
mondok magának?

A leány csodálkozva nézet feléje.
— Persze, hogy nem. Nem hiszem, 

hogy olyasmit mondana, ami okot szolgál­
tatna a haragra ?

— Szolgáltat, meglehet, hogy szolgál­
tat — hebegte iszonyú izgatotsággal Gyuri.

Iloua.. .ón magát.. .bocsásson meg 
szeretem...

A leány egész testében megremegett. 
Huszonhat eres volt s életében most hal­
lott először szerelmi vallomást. Nem tu­
dott rá mit felelni. Hallgatott.

z Gyuri ia eikábulva ült a helyén. Végre 
a leány megszólalt.

— Ez ostobaság, Gyuri !. ..
A fiú szenvedélyesen megrázta fejét.

, Nem ostobaság. Vagy maga lesz a 
telesegem, Ilona, vagy —- meghalok...

Ilona ijedten ugrott fel.
Ne bolondozzék — szólt remegve 

— es legyen esze...Hat évvel vagyok ma­
gánál idősebb...

Ez mellékes — szólt közbe heve­
sen Gyuri. — Csak arra feleljen, tudna- e 
engem szeretni ?

Ilona szédülve kapaszkodott meg a 
szék karjába. Nem tudta, hogy hányadán 
van, a szemei kápráztak, a fülei zúgtak s 
hirtelen valami régi dolog, egy kis semmi­
ség jutott eszébe...Még mint kis leány 
egyszer a keresztanyjánál egy nagy vaslá­
dán ült és megcsípte a darázs. Nagyon 
fajt a csipéi és keservesen sirt. A kereszt- 
anyja, egy jókedvű öreg asszony, csakhogy 
megvigasztalja, mindenféle tréfát összebe­
szélt neki:

POLITIKAI HÍREK.
Minisztertanács. Minisztartanács volt 

tegnap délután a kormányelnöksógi palotá­
ban. A minisztartanács foglalkozott a leg­
utóbbi bécsi értekezéseken függőben maradt 
vasúti ügyekkel s amint értesülünk, nehány 
főispáni állást illető kérdésekkel is.

A magyar polgári törvénykönyv. A 
magyar kodifikáció terén nagy jelentőségű 
mozzanatnak a küszöbön állását jelenthetjük. 
Az igazságügyminiszter legközelebb, értesü­
lésünk szerint még e héten, szombaton, közzé 
fogja tenni az általános magyar polgári 
törvénykönyvnek a tervezetét. Ez a tervezet 
hosszú évek óta folyamatban levő munkálko­
dásnak eredménye, amely munkában tevé­
keny részt vettek a magyar jogász világ ki­
tűnőségei.

A torontáli főispánság. Rónay Jenő 
torontáli főispán tudvalevőleg a legközelebbi 
képviselőválasztásnál mandátumot vállal, még 
pedig Nagybecskereken, hol rendkívül nép­
szerű ember. Utódjául már sokféle nevet 
emlegettek, de egészen hiteles forrásunk 
szerint e főispánságra csakis Delliraanics 
Lajos mostani alispánnak, Cseh Ervin horvát 
miniszter rokonának van kilátása.

TARSAS ÉLET.
Halottak emléke-

Ki nem állt reményi fenhantolt sirhalroán, 
Ki nem sirt zokogva örömi elmúltán?
Kint a temetőben egy kicsi keresztre 
Ki nem dőlt soha még sóhajtva, kesergve?

Úgy ülsz azon a vasládán, mint az 
egyszeri vénkisasszony, a ki mikor kérője 
akadt, ráült a kincsesládájára s az oldalát 
simogatva mondta a kérő előtt: hallod lá­
dám, teged kérnek!...
, Ostobaság... őfc nem a kincsesládá- 
ert kérik. Neki nincs semmije, őtet saját 
magáért szeretik. Az első és utolsó férfi... 
Mit feleljen.. .

Gyuri már sürgette. A káljhs lángja 
egyenesen az arczaba világított és alázato­
san könyörgött szemével:

— Ilona!
® a leánynak eszébe jutott az elmúlt 

leányerek hosszas golgotája. Hogy mentek 
el férjhez mellőle mind a barátnői és hogy 
marad ő egyedül a folyvást növő éveivel. 
Nem volt sem szép, sem gazdag, a férfiak 
elmentek mellette a nélkül, hogy egynek is 
megakadt volna a szeme. — Senki sem kí­
vánta meg. Csak most egy gyerek. .. eev 
huszesztendős fia...

S erre a gondolatra egyszerre elpi­
rult szégyenében Ilona. Azután kevélyen fel­
vetette a fejét és szilaj, keserű büszkeség­
gel felelt a szerelmes fiú kérdésére:

— Nem, nem szeretem Gyuri 1...
. .j Ebben a szerelmes, bolond, húsz 

esztendős, becsületes fiúban akarta meg­
bosszulni az egész fórfinemet...

Lux Torka.
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— Ezer gyertya fénylik a temetőkertben. 
Súlyos bánat beszél könyező szemekben 
Sárga levél zörög fáradt léptek alatt 
Elfúló keblekből nehéz sóhaj fakad. ’

Aztán kialuszik ezer gyertya fénye,
Bezárul a sirkert, maga marad népe,
S nem beszél már kortycsepp a szív bánatáról 
Csak egy röpke sóhaj, a mű t fájdalmáról.

Csak egy röpke sóhaj, amelyben felolvad 
Mind, ami keserve, buja volt a múltnak .. 
Csak egy röpke sóhaj, méla édességü,
A jövőbe néző, a múlthoz mindig hű.

Ki állott reménye felhantolt sirhalmán,
Aki eirt zokogva öröme elmúltán,
Menjen ki ez estén a temetőkertbe,
Ott a sírok közé megnyugvás van vetve!

VIDÉK.
Járvány a nagyváradi hadapródisko­

lában. Nagyváradon a honvéd-hadapródisko­
lában veszedelmes járvány ütött ki. Az 
utóbbi napok alatt gyors egymásutánban 
tizenhat növendék betegedett meg vörheny- 
ben. A hadapródiskola parancsnoksága 
azonnal intézkedett, hogy a nagyobb bajnak 
eleje vétessék. Minden óvintézkedést meg­
tettek, a beteg kis katonákat szorgalmasan 
ápolják és szigorúan elkülönített társaiktól. 
Megtiltották a hadapródiskolába való ki és 
bejárást. Alapos kilátás van rá, hogy a 
veszedelmes járvány, a melynek okát és 
eredetét nem sikerült kipuhatolni, hamaro­
san megszűnik.

Eltűnt paratztgazda. Mozgó György 
kuraczeli 25 esztendős parasztgazda még e 
hónap 18-án eltávozott hazulról ós azóta 
nyomtalanul eltűnt. Hozzátartozói jelentést 
tettek az esetről a belényesi főszolgabíró­
nak, aki most fölkérte az alispánt, hogy az 
eltűnt parasztgazdát orrzágosan köröztesse.

Csecsemő a kutyák szájában.
A hevesmegyei Pély község határéban 
dolgozó földművesek tegnap egyszerre 
csak azt vették észre, hogy a kutyák 
nagyon marakodnak valami fölött. A 
munkások odamentek s borzadva 
látták, hogy az állatok egy kis gyer­
mek holttestét marczangolják szót. A 
még épségben levő hullarészről elker­
gették a kutyákat s jelentést tettek 
az estiről a hatóságnak. Az orvosi 
vizsgálat, megállapitóttá, hogy a holt­
test egy újszülött gyermeké volt, a 
kit megiojtottak b az'án elásták. A 
gaztett elkövetőjét nyomozzák.

Vásár után. Bacsó Vavsó János együtt 
volt az ózdi vásáron a vejóve), Papp Varró 
Istvánnal, A vő a vásár eredményét java­
részt elitta a korcsmában s ezért az öreg 
megszidta. Az ittas Varró István ezért 
boszut fogadott. Mikor hazamenet falujok 
hatarához értek, gyanútlan apósát úgy súj­
totta fejbe rgy kővel, hogy az öreg ször­
nyet halt. A gyil rod elfogták.

Munkások kenyér nélkül
— Fővárosi tudósítónktól. —

A tél közeledtével mind sűrűben ér­
keznek hirek arról, hogy hol az egyik, hol

a másik nagyobb gyár szüntette be a mun­
kát egészben vagy részben. A titeli tégla- 
és ceerépfedő-gyárak, melyek állandóan 
1000 1500 embert foglalkoztattuk, tegnap­
előtt mint nekünk Írják — teljesen be­
szüntették az üzemet s a munkásokkal, a 
kiknek 14 nappal előbb már fölmondták, 
most folynak a leszámolások. Az üzem be­
szüntetése következtében 800 család maradt 
kenyér nélkül.

Ezek a munkáscsaládok leginkább 
Bács-Bodrog ós Csongrádmegyókből jöttek 
össze s már éveken keresztül állandó mun­
kásai voltak a titeli tégla- ós caerépfedő- 
gyáiaknak. Az igazgatóság megengedte 
ugyan, hogy az elbocsátott munkáscsaládok 
pár hétig még a gyártelepen lévő földalatti 
gúnyaikban maradhassanak, de azután ki 
kell nekik onnan költözniük. A leszámolás­
nál jelenlévő hatósági közegek a munka 
könyvek átadása alkalmával figyelmeztették 
a munkásokat, hogy három nap alatt 
távozzanak, mert különben eltolonczolják 
őket.

Naponkint lehet már látni kisebb és 
nagyobb csoportokat, a mint batyuikat há­
tukra kötve, gyermekeikkel együtt gyalog- 
szenei távoznák Titelből, a- hol éveken át 
szorgalmas munkával keresték kenyerüket.

Hasonló sorsban részesültek a pancso- 
vei tégla- és méezégetőgyái ak a pancsovai 
tégla- és mészégetőgyárak munkát ai ia. — 
Ezek a gyárak is teljesen beszüntették az 
üzemet. Ezekben a gyárakban 600- 700 
munkás volt alkalmazva, kik közül csak a 
legnélhülözbetetlenebb 70—80 munkást tar­
tották meg, a többit pedig elbocsátották. — 
Itt már nem ment oly simán a munkások 
kai való leszámolás. Az elbocsátott rnunká 
sok. kiknek a telepen állandó lakásuk volt, 
nem akartak onnan távozni, úgy, hogy az 
ig&zgfitOBHg a munkások eltávolítása végett 
a csendőrséget vette igénybe.

A munkások ellenszegültek a kitelepí­
tésnek s megtámadták a ciendőrséget, 
melynek csak akkor sikerült a rendet hely­
reállítani, a mikor Macsek István, Schieder 
József, Porubcsán József, Kollár János, 
Blahó Ferencz, Dobrota Antal, Bencze Imre 
ós Rigán Mihály munkásokat letartóztatta.
A letartóztatást megeü zőleg a csendőrség 
fegyverét használta, a mennyiben az össze­
csődült ellenszegülő tömeget szuronytáma- 
dassal oszlattak szét, miközben négy mun 
kás: Brém Ferencz, Furin János, Hang 

h ngyes es GyöiK.s András súlyosan megsé­
rültek Ezeket a munkásokat a kórházba 
kellett szállítani, a hol jelenleg ápolás alatt 
vannak. A letartóztatott és & kórházba 
szállított munkások családtagjait kényszer- 
útlevéllel szállították illetőségük helyére.

Mint éztesüiünk, legközebb az újvi­
déki és apatini téglagyárak is beszüntetik 
az üzemet b az ezekben a gyárakban al­
kalmazott munkásokat elbocsátják.

Ön ott tündököl egy páholyban 
S a gavallérja deklamál :
„Ha úgy tesz, mint a hős kedvese, 
Az ón sorsom is a halál".

On hallgatja e tüzes szókat,
De nem gondol velük sokat:
A közönséget látcsövozi 
S az ajka bonbont szopogat.

SZÍNHÁZ.
Szinhási dal

„A hőst megcsalja kedvese, ah.. 
— így szól íz első jelenet. —
A hős e miatt szörnyen busái, 
Mert mást a szegéi.y nem tehet.

Ii. Rikóczy Ferencs fogsága közepes 
számú közönség előtt került tegnap előadásra. 
Rákóczy szerepét nagy hatással játszotta 
meg Komjáthy János, akivel különösen 
Sztklay Miklós osztozott a közönség elismerő 
tapsaiban. Odry hálás szerepének sikerrel 
felelt meg. Pataky, Fái és Breznay járultak 
még az előadás sikeréhez. Az utolsó fel­
vonásban viharos hatása volt a vérkergető 
Itákóczy indulónak s a körönség frenetikus 
tapsviharban tört ki.

Szabó Irma betegeógóben, mint öröm­
mel értesülünk kedvező fordulat állott be. 
Állapota jobbra fordult s valószínű, hogy 
nemsokára a színpadon üdvözölheti őt a 
közönség.

SzinhásbizottGágl ülés. Tegnap hirt 
adtunk arról, hogy a szinházbizottság a 
napokban ülést tart és határozati javaslatot 
készít a tanács elé gróf Festetich Andor 
szmészeti felügyelőnek ismert a a debre­
czeni ^ színészet részbeni állandósítását 
czólzó tervében. Mivel azonban a színház- 
bizottságnak tudomása van arról, hogy 
több város a kerületi beosztás és részbeni 
állandósítás ellen álláspontot foglalt s ha­
sonló ajánlatra a többi városokat is fel­
kérte, előbb bevárják ezeket az átiratokat 
s csak azután tartják meg ülésüket. Ez 
már egyik jelensége annak, hogy a gróf 
Festetich terve Debreczenben sem talál 
valami kedvező fogad, atásra.

Szeged is haragszik Festetich grófra. 
Nagyvárad, Temesvár, Pécs után most már 
Szeged nyilatkozik a szinházőr-gróf ós t< r- 
vezete ellen. Szegedi tudósitónk írja, hogy 
vasárnap délelőtt a sziniigyi bizottság rövid 
ülést tartott. Az értekezleten, felolvasták a 
vidéki színészet országos felügyelőjének, 
Festetich grófnak levelét, melyet a színészet 
állandósítása üg.ében lUassa Ármin dok­
torhoz intézett. E levél nyomán egy kis vita 
indult meg a szinügyi bizottságban, moly 
azzal végződött, bogy a bizottság elhatá- 
rozta, hogy amig egyrészről érdemleges ha­
tározatot majd csak Festetich gróf jelenlé­
tében log hozni, máéi észről máris kimondja, 
i°gy az országos kerületi rendszerbe való 

beosztás ellen állást foglal.

Lóizkay óa Kacsa. Mikor a kassai uj 
színházért Szendrei Mihály pályázott, Les*, 
kay András odavaló jó embereinél nemcsak 
erkölcsileg támogatta régi hűség s tagját, 
hanem anyagi felelősséget is vállalt Kassa 
városával szemben a kezdő igazgató érde­
kóban. Ez a felelősség tegnaptól megszűnt, 
mert Szendrei Mihály eddig Kasián annyira 
megérő- ödött a közbizalomban, hogy az 
aradi igazgató támogatása nélkül is meg 
fog felelhetni fontos hivatásának.

Mücor. Holnap szombaton a Balek, 
operett músodsior.
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Műsor. Holntp szórrbitón: a Balek, 
operett másodszor. Vasárnap délután fél 
helyárakkal a Baba, operett. Eate rendes 
helyárakkal: „Dráma a ienger fenekén.“

ÚJDONSÁGOK.
* Postaügynökség Debrecen­

ben. Az orszég nagyobb városaiban, 
ezek között D breczenben is több 
helyen, a város forgalmasabb helyein, 
pastatigynöksóget fog felállittatni a 
kereskedelemügyi miniszter már a 
jövő, 1901. év folyamán. — Neveze­
tesen a forgalmasabb pontokon fekvő 
üzletekben, vagy takarékpénztári s 
egyéb hasonló helyiségekben, csupán 
ajánlott levelek és csomagok felvéte­
lével foglalkozó, szerződéses egyéne­
ket biz meg, akik óvadékot tesznek 
le, és működésűkért a kincstár vál­
lalja el a felelőséget. Ezáltal a közön­
ségnek kényelme igen elő lesz moz­
dítva, mert nem lesz kénytelen senki 
hosszabb ideig várakozni a küldeménye 
feladásakor, ami pedig ezelőtt a na­
pok egyes óráiban, főként postaindu­
lások előtt elkerülhetetlen volt, ameny- 
nyiben rendesen délután 4 — 6 óra 
között vitte m ndenki küldeményeit a 
posta hivatalba, ahol emiatt súrlódá­
sok állott ik elő.

* A kegyelet napja volt tegnap. A la­
kosság ezrivel és koszorúk halmazával sietett 
a temetőkbe, hogy a megemlékezés napján 
virággal cs koszorúval díszítse elhunyt sze­
retteinek sírját A lóm. kath. temetőben 
hagyományos szokáshoz híven kivilágítás 
volt. A sírokon sok ezer mécs gyertyafénye 
ragyogott n a temető csendes, más estén 
sötét birodalmát tagnap ragyogó tónyár ön­
tötte el. — Délután két órakor a Svetits 
leánynevelő intézet növendékei vonultak ki 
a temetőbe, ahol megfeoszoiuzták az alapitó 
sírját. Kovács József lelkész, intézeti hitok­
tató tartott ott szép alkalmi beszédet, 
amely a növendékek seregére nagy hatást 
tett. Három órakor a katb. gymnásiuin ifjú­
sága ment ki tanáraik kíséretében a teme­
tőbe és megkoszorúzta az elhunyt kegyes 
rendi tanárok sírját. A növendékek ének­
kara előbb gyászéneket adott elő, azután 
Velle Béla VI. oszt. tanuló omlékbeszédet 
tartott. Majd Szabó Géza V. oszt. tanuló 
Tompa Mihály „Halottak napján“ czimü 
költeményét szavalta el s az ifjúság ezután 
letette díszes koszorúját, amelyen ez a felirat 
állott: „ A kath. gymnásinm ifjúsága, elhunyt 
tanárainak.“ Végül újra gyáozóneket adott elő 
az ifjúsági énekkar s azután csendben vissza­
tértek a növendékek. A theréziánum árvái 
egyik jótékony alapító, az özv. Nadányiuó 
sírját köreitek fel Molnár Kálmán és Varjú 
Károly intézeti prefektusok vezetése alatt.
A kereskedelmi akadémia ifjúsága pedig 
gyáuzlobogó alatt vonult a temetőbe és 
Potamcsik elhunyt tanáruk sírjára gyönyörű 
koszorút helyeztek.

* Felszállás a robogó vonatra.
Ennek a mesterségét akarja kitalálni 
egy londoni mérnök, a kit nem hagy
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nyugodni, hogy a vonatok annyi időt 
vesztegelnek a pályaudvaron, ügy 
tervezi a dolgot, hogy a vonatok 
ezentúl csak keresztül robogjanak a 
pályaudvaron és az utasok menetköz­
ben szádjának fel, valamint a leszállás 
is a vonat megállása nélkül történjék. 
A mérnök ezt úgy akarja megváló 
sitani, hogy a pályaházakat úgy ala­
kítaná át, hogy egy mozgó lépcsőn 
haladva, az emberek apránkint oly 
sebes mozgású plateaura jutnának, 
mint a mily sebesen a vonat halad és 
erről kényelmesen beléphetnek a ku­
péba. így elméletben tetszetős a terv, 
de kérdés, hogy a valóságban meny­
nyire lehetséges a kivitele. Próbát 
még nem csináltak vele.

* Istentisztelet. Ma délelőtt kilencz 
órakor a róm. kath. templomban dr. Wo- 
lafka Nándor vál. püspök plébános segéd­
lettel gyászmisét mond a megholtakért.

* Magyar fold virága a királyné 
koporsóján- a mi legendás nagy­
asszonyunk, elköltözött jó királynénk 
gyöngéd, finom lelke minden érzésé­
vel szerette a virágot, melyről az ő 
költője oly csodaszépen dalolt. De 
szerette kiváltképpen a mi földünk 
virágát, mint ahogy kedves vala neki 
minden, amit ez a szép magyar föld 
terme. Ki ismerte volna jobban ezt a 
vonzódását, ki érezte volna inkább, 
mint a jóságos nagyasszony fejedelmi 
férje, kinek halottak napján felujulnak 
sebei, melyek mindnyájunknak fájnak. 
Es a hitvesét sirató öreg király az ő 
elvesztett boldogságának koporsóját a 
megdicsőült asszony kedves virágai­
val keresi föl a halottakról való meg­
emlékezés napján. Azt táviratozza 
tudósítónk, hogy a király magyar föld 
virágaiból, a gödöllői kert ékességei­
ből fonatta azt a koszorút, melyet 
tegnap küldött el Becsbe a királyné 
koporsójára.

* Kinevezés. A polgármester Kováts 
Dezsőt a városi adópónztárhoz segéd adó­
tisztnek kinevezte.

* Öngyilkos kereskedősegéd-
Kohn Vilmos kereskedősegéd még be 
sem töltötte a 21. életévét s már is 
megunta az életet. Kicsinyes ok miatt, 
azért mert a szüleitől nem kapott 
néhány forintot, halálra szánta és 
mellbe lőtte magát. Tegnapelőtt ment 
ki Derecskére szüleihez, hogy tőlök 
néhány forintot kérjen, de azok éppen 
akkor nem voltak olyan helyzetben, 
hogy különben is alkalmazásban levő 
fiuknak pénzt adhassanak. Szivére 
vette ezt a fiatal ember és elkesere­
detten azzal búcsúzott a szüleitől, 
hogy akkor meglövi magát. Felült a 
vonatra s vissza jött Debreozenbe. 
Megérkezése után kiment a Miklós 
utcza végén levő őrházhoz s ott bo­
lyongott egy darabig a síneken. Úgy 
lehet, hogy a vonat elé akart feküdni, 
mert kevéssel a vonat érkezése, előtt 
le is ült a sínre. Csakhogy aa őr

észrevette és elküldte onnan. Kévéséé! 
azután, hogy a vonat elrobogott, erős 
lövés dördült el. Az őr és a közelben 
lakók arra futottak, ahonnan a lövés 
hallatszott s ott találták a földin 
elterülve, kezében egy revolvert szo­
rongatva az ifjú kereskedősegódet. 
Kohu Vilmos mellbe lőtte magát, de 
nem halt meg. Az esetről nyomban 
értesítették a rendőrséget, ahonnan 
egy biztossal dr. Varga Emil kerületi 
orvos ment a helyszínére s az első 
segélynyújtás után a kórházba ezálli- 
tafcta az öngyilkos jelöltet. Kohn Vil­
mos már akkor megbánta tettét a az 
orvost több Ízben kérdezte, hogy 
életben marad-é ő? Mialatt őt a kór 
házba szállították, megérkeztek szülei 
is, akiket aggódásba ejtett gyermekük 
fenyegetése. Csakhogy a szegény szü­
lőket már azzal fogadták, hogy gyer­
mekük mellbe lőtte magát és a kór­
házba szállították. Szomorú viszont­
látás volt ez, mikor szegények a 
kóragyon meglátták gyermeküket. 
Kohn Vilmos a tegnapi nap folyamán 
keveset beszólt, de akkor is csak 
arról, hogy megbánta tettét. Vágya, 
óhaja, hogy megszabaduljon a haláltól. 
De erre kevés remény vau, mert álla­
pota tegnap este nagyon roszra fordult.

* Kevesebb a kivándorló. Annak a nem 
csekély erólynok, melyet, a hatóságok a ki­
vándorlások számának csökkentése végett 
kifejtettek, meg van már a maga haszna, 
minek eléréséhez különben nagyban hozzá­
járult az is, hogy a tengeren túlról érkező 
hírek mindinkább mógórleltók a kivándorolni 
szándékozó elégedetlenekben azt a gondola­
tot, hogy odakint sem terem az arany az 
utazóién. Mint a legutóbb e tárgyban kibo- 
csájtott jelentések mutatják, az elmúlt év 
első felében kétszázzal volt több a kiván­
dorlók száma, mint a folyó ezerkilenczszá- 
zadik év első felében.

* Belefult a kútba- Tegnap
dciolott a Houu k-utezán egy gyári 
munkásnő Lajos nevű fiacskáját ma­
gára hagyta, mig ö a gyárba ment 
dolgozni. Már ebédhez ült s a kié fiú 
nincs sehol. Ketségbeesetten kezdték 
keresni, de csak nem akadtak a nyo­
mara. Este felé aztán, mikor a szom­
szédok vízért montek a kútra, meg­
rémülve látták, hogy egy holttest 
úszik a viz színén. Kihúzták — s az 
elveszett gyermek élettelen testére 
ismertek benne. A szegény anya két­
ségbeesése határtalan.

* A számozott összeesküvők. Az uta­
sok a temesvári pályaudvaron kászolódtak 
a budapesti vonat felé. Köztük egy ismert 
főur, a ki lihegve vitázott a hordárjával. 
Az utasok tovább tolongnak s a vita is véget 
ért, még pedig csattanóval, mert a főúri 
utas pofonütötte a hordárját. Most megszó­
lal a kalauz:

— lessék beszállani! (Ez az első 
osztálynak szól.)

Beszállani kérem! (Második osztály.)
Szálljanak már bel (Harmadik osz­

tály, népség, katonaság.)
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A főur har.-gosan kiáltoz ée integet.
— Hordár!
Sjmrai nesz. Tiz-huiz hordár ődöng 

munka nélkül, de egyik se mozdul, össze 
esküdtek, hogy megboszuljik a pofont, amit 
a kollegájuk kapott s soha többé nem szol­
gálják ki a hirtelen kezű utttst. Az utolsó 
perez. Az indulás izgalma vesz erőt a 
pályaudvaron. A főur még kiabál egy dara­
big, aztán nagy szuszogva megkspja a pod- 
gyászát és verejtéke# homlokkal czipeli az 
első osztályú kocsiba. Fütty, indulás, a főur 
haragtól, fáradtságtól piros arcza megjelenik 
a kupé ablakában. A számozott összeesküvők 
kaczagnak.

* Várady Károly, a debreczeni ke- 
gyesrendház főnöke a múlt héten súlyos 
beteg lett. Állapota azonban jobbra fordult 
s tegnap már el is hagyta betegágyát. A 
gymnásiumi ifjúság most kétszeres lelkese­
déssel készül, hogy igazgatóját vasárnapi 
névnapja alkalmából ünnepelje.

* Milyen lesz az uj divat
Mindenütt készülnek a téli évadra, 
de legfő képen Parisban, a par exce- 
lence diveturalkodók és uralkodónők 
városában. Az utczákon már látni 
lehet itt-ott a boákat, egyelőre még 
csak könnyedén a vállra vetve, mert 
hideg még nincs. Ritkábbak már a 
prómkabátkák s helyüket nagy, melég 
gallérok foglalják el. A szőrme egy 
hanguságát csipke és bársony díszítés 
csökkenti. Az évad újdonságát a si­
rályok szárny és farktollaiból össze­
rakott nagy gallérok képezik, melyek­
nek a vállán, mint egy puha, meleg 
fészekben, még egy kis madárka is 
gubbaszt. A kalapok nagyobbak let­
tek a nyár óta s úgy látszik, hogy a 
lapos tetejű, egyik oldalon felhajtott 
kari májú modelleket kedvelik leg­
inkább. Sok virágot, csipkét és bár­
sonyt használnak dísznek de annál 
kevesebb szalagot. Az „ Aiglou“ elő­
adásaiból uj életre ébredt Napoleon 
kultuszn ak kéi-ői hajtása az a selyem­
blúz. melyet egy leleményes szabó 
készített. Halavány selyem alapba ba­
bérkoszorúk vannak szőve. Az öv 
hasonló s-dnti selyemből készült, csati­
ját egy broozkoszoru képezi, közepén 
a császári sassal.

* Bizottsági Ülés. Debreczen város köz- 
igazgatási bizottsága rendes havi ülését 
hétfőn délután három órakor a városháza 
nagy tanácstermében tartja meg, amelyen az 
október hóról szóló szakj elöntések kerülnek 
elbírálás alá,

* Tilos a csók. Azokat a szerelmes 
párokat, akik a hagyományhoz híven Itália 
állítólag kék ege alá utaznak, hogy ott 
élvezzék a legelső mézesheteket, barátságos 
jóindulattal figyelmeztetjük, hogy ez utjok- 
ban kerüljék ki Milánót, mert ennek a szép, 
nagy városnak uj rendőrfőnöke van, aki 
nagyon ]ól ismeri és meg is tartja városa 
nak a törvényeit. Ez a túlbuzgó hivatalnok 
ugyanis valahol a levéltárban megtalált egy 
régi szabályrendeletet, amely még a Storzák 
időjéből származik s arról szól, hogy aki

I
I nyilvános helyiségekben vagy ntezán ceóko- 
j lózik, — szigorúan megbüntetendő. Egy 
I nászutazó párt, akit egy árnyas parkban 
j csókolózáson kapott a rendőr, — el is ítél 
I tek az ősrégi szabályrendelet alapján tizenöt 

lira pénzbüntetésre. A nagyon szerelmes 
párok tehát, akik szeretnek sokat csóko- 
lódni, amint egyedül vannak, — jól teszik, 
ha elkerülik Milánót, mert különben könnyen 
megeshetik, hogy az egész útiköltséget 
rendőri csók-birságokra kell kiadniok. Ha 
pedig mindenáron megakarják nézni a 365 
tomyu milánói székesegyházat, nézzék meg 
hazafelé jövet, mert ilyenkor — köztapasz­
talat szerint — már jobban tudják magukat 
türtőztetni még a legszerelmesebb párok is.

* Küzdelem a habokban- a
Csolnakázó tónál öngyilkossági kisér 
let történt tegnap délután. Egy sze­
gényesen öltözött, vörösbajuszu férfi 
sétálgatott ott nézegetve a parton 
foglalatoskodó munkásnépet. Egyik- 
kel-másikkal beszédbe is eredt, s meg ­
kérdezte mély e a viz, veszett-e már 
belé ember? A munkásoknak egyéb­
ként is feltűnt az ismeretlen ember 
különös viselkedése s ezért folyton 
szemmel tartották. Egyszerre azonban 
arra riadtak, hogy a vörösbajuszu 
ember fejjel a vízbe ugrott. A mun­
kások utána vetették magukat s a 
tó sekély medrébe rátaláltak az isme­
retlenre, aki hanyatt feküdt a vízben, 
minthogy ugrása közben egy kőben 
megsebezte fejét. Ketten is megragad­
ták a boldogtalant, aki elkeseredetten 
tiltakozott az élete megmentése ellen,
B kétségbeesve rúgta, harapta a derék 
embereket. C-tak nagy ügygyei, nagy- 
sokárá 1 Írták a végkép elszánt, erős 
férfik a partra hurczolni, hol meg­
mosták vérző sebét, azután összekö­
tözték, nehogy újabb öngyilkossági 
kísérletet kövessen el, mig rendőrért 
küldenek. A jó idegen azonban, aki 
nagyon megfázott a hideg vízben, 
könyörgésre fog a a sort s miután 
konstatálta, hogy jobb százszor élni, 
mint egyezer meghalni s töredelmesen 
megbánta cselekedetét, szabadjára 
bocsátották anélkül, hogy a rendőr­
ségnek jelentést tettek volna a do­
logról.

* Szórakozottság. A fiatal férj a szer­
tartás után megköszöni az anyakönyvvezető 
fáradságát.

— Nagyon köszönöm, hogy összeadott 
minket.

— Szívesen, — felel az anyakönyv­
vezető — szívesen, máskor is.

* Llczltáozló. Mióta a pénzügyminiszter 
kimondta, hogy az adóhál ralókokat liczitá- 
czió utján kell behajtani, azóta valamivel 
több bútort ütnek dobra, nagyobb összeg 
azonban nem igen folyik be az állampénz­
tárba. Ennek az évnek nyolez hónapjában 
260 adóhátralékos holmija fölött osztozkod­
tak az árverési hiénák, akik a megvett tár­
gyakért 15 ezer forintot fizettek. Azzal tehát, 
hogy 260 családot az utczára löktek, az 
állam nem nyert olyan összeget, mint 
amennyit az állam ennyi család töakvo- |
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tételével vesztett. Köztudomású dolog, hogy 
az árverési hiénák becsei részvéte mellett 
dobra kerülő ingóságokért azok valódi érté­
kének legfolebb tszedré&ze folyik be a igy 
könnyen kiszámítható, hogy 150 ezer forint 
értékű holmit kell eladni addig, amig 15 ezer 
forint összegyűl. Mindebből meglehetősen 
természetes az, hogy az adóhátraléknak 
ilyetén erőszakos behajtásával nagy érték 
megy veszendőbe s hogy túlhajtott erólyből 
leginkább az árverési hiénáknak van szamba- 
vehető haszna.

* A párisi kiállítás Budapesten. Hire 
volt már hogy Darányi Ignácz dr. földmive- 
lésügyi miniszter Párisban mintaszerűen el­
rendezett mezőgazdasági kiállításunkat ide­
haza is bemutatja. A pénzügyi bizottság 
tegnapi ülésén ezt a hirt a miniszter meg­
erősítette. Sőt Neményi Ambrus kérdésére, 
aki a kiállításunknak nagy sikerét hangoz­
tatta, melegen szólt a miniszter arról is, 
hogy Lukács Béla kormánybiztos milyen 
ritka buzgalommal fáradt e specziális magyar 
kiállítás érdekében s mennyire gondja volt 
rá, hogy a külföld megismerje a magyar 
mezőgazdaságot, erdészetünk és vadász atunk 
eredményeit, amiket itthon is módunk lesz 
együtt látni.

* A talyiga alatt. Tegnap este a Szent 
Anna-utcza végén egy talyiga a sötét sze- 
kóruton átfutó kis fiút elütött. A gyermek 
sértetlenül került ki a talyiga alól és futás­
nak eredt; de futott a talyigás is, nehogy 
gondatlanságáért még valaki számadásra 
vonja.

* Elcserélt vőlegény. Budapesti tudósí­
tónk Írja az alábbi érdekes kis történetet. 
Két nászmenet vonult be a minap egyszerre 
a dohány utczai izraelita templomba. A zsidó 
vallás szertartása szerint a jegyeseket eskü­
vés előtt elválasztják egymástól s a vőlegényt 
egy mellék helyiségbe küldik. A szükséges 
időben a szertartások közepette azután 
előszólitják a szobából. Most is úgy történt 
s a két vőlegény várta, hogy mikor szólítják.
A kellő időben az egyik, aki közelebb állott 
az ajtóhoz, kilépett a menyasszony mellé, a 
pap pedig belekezdett a frigy megáldásába. 
Ekkor a menyasszony véletlenül ránézett a 
mellette állő vőlegényre s nagy ott sikoltott. 
Nagy zavar támadt, mig kiderült, hogy a 
vőlegény elcserélődött. Előhívták természe­
tesen az igazi vőlegényt s a mulatságos 
inczidens után megtörtént rendben mindakót 
esküvő.

* A Parator. Köszvónyt, csuzt, rheumát 
idegességet, izületi fájdalmakat párszor 
használva megszüntet. Ára 70 fill. Kapható 
Francsics és Jóna drogueriájában, Debreczen, 
Kossuth-u. 6.

TÁVIRATOK.
Várfogságra ítélt herczeg-
Berlin, nov. 1. Nagy feltűnést 

keltett mintegy félév előtt Ahren­
berg herezeg esete, ki mint had­
nagy szolgált a német hadsereg­
ben s egy afrikai német gyarma­
ton néger szolgáját agyonszabdalta
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kardjával. A herczeget a császár 
parancsára fogolyként hozták vissza 
Németországba s tegnap Ítélkezett 
felette a haditörvényszék. Az Ítélet 
18 évi várfogságot mért a her- 
czegre.

VEGYES.

Újonc sok esküje.
„ Budapest,' november 1. A verme• 

zon ma tábori mise volt, amely után 
a szokásos parádéval feleskették a 
közős uionczokat. A honvédség uion- 
czait a herenez József laktanyában 
tartott tábori mise után eskették fel.

Halottak estéje a fővárosban-
Budapest, november 1. Az egye 

térni ifjúság ma délelőtt kivonult a 
kerepesi úti temetőbe s megkoszorúzta 
Kossuth, Batthyányi és Deák Ferencz 
wrjait. A Kossuth-pátikör szintén meg­
emlékezett elhunyt napjainkról s a 
Kossuth sírja fölött Illyés Bálint, az 
Irányi sírjánál Lakatos Miklós, a 
ífelfy, ígnacz sírjánál pedig Pmhler 
tpozo mondottak emlék beszédeket A 
munkások Táncsics Mihály sírját ko 
ezoruzták meg. 1

A göröíc király Bécsben.
Becs, november 1. György görötr 

király ma Becsbe érkezett. Délután 
látogatást tett királyunknál, ki azt 
rövid idő múlva viszonozta. György 
király néhány napig Bécsben marad.8

Vonatösszeütkősés-
Budapest, nov. 1. Ma este 

Promoiitornál, még eddig ki nem 
derített okból egy személyvonat 
összeütközött a tehervonatiak A 
karambol következtében egy vasúti 
alkalmazott meghalt, egy' másik 
pedig súlyosan megsérült. A sze­
mélyvonat utasainak nem történt 
bajuk. A vonalon három óra 
hosszáig szünetelt a forgalom, 
mig a romokat el tudták tá­
volítani.

A villamosság áldozatai-
Becs, november 1. Tegnap éjjel 

a varos egy k legnagyobb forgal'o u 
helyén egy viliamo, vezeték elszakadt 
s a sodrony az utcza kövezetére esett 
Négy embert, kik véletlenül érintke­
zésbe jöttek az elszakadt fsodi oaynyal 
súlyosan megsebesített a villamos'áram!

1600 ember halála.
Budapest, november 1. Hong­

kongból jekntik, hogy a napokban 
Anamban óriási Teyfon pusztított, mely 
1600 embernek okozta halától Több 
miot 4000 ezer család hajléktalan 
maradt. A pusztulás leírhatatlan,

Udvariasság. Páris olykor szenvedé­
lyes az udvariasság rovására is. A franczia 
ugyan olyan ember, aki mindig kellő időben 
kínálja meg ülőbelylyol a dámákat s soha­
sem köp f( padlóra, de ha politikai szenve­
dély bántja, akkor elfeledi az udvariasságot 
is, a mint a példa mutatja. A délafrikai 
köztársaság kiállítási sátrában esett meg 
tegnap, hogy egy fiatal angol miss szenve­
délyes szidalmakban tört ki Krüger elnök 
mellszobra előtt. A közönség erre az ifjú 
nőre támadt s valósággal leszakította testé­
ről a ruházatot.

Ar<my fogak egy kutya szá­
jában- A fényűzésnek nem közönséges 
módját fejti ki egy chicagói milliomos:
1 latt D. Harry, a ki ime annyira megy 
a költekezésében, hogy még a kutyá­
jának is aranyból van a hamis foga.
A jeles állati, egy telivér döggé már 
régóta fogfájásban szenved, a mi végre 
is arra iadiiotta a gazdáját, hogy a 
rossz fogakat kihúzatta kutyája szá 
jaból és arany fogsort csináltatott 
neki. A fogsor elkészítése négy hétig 
tartott, mert számításba kellett venni, 
hogy a kutya csontokat is rág és e 
végből nagyon eresen álló fogakra 
van szüksége. Végre is azonban elké­
szült az értékes rágószerszám es a 
napokban egyik legelső chicagói fog­
technikus be is helyezte „Handsome“
. , hívják a kutyát — szájába, a 
bei azóta már vígan őrik az Ízes 
tálatokat es a velős csontokat.

A viharágyuk meg a verebek. Pozsony- 
ban a legutóbbi gyümölcs- és zöldség- 
kiaihtás alkalmából két konkurrens ezég 
vihar ágjut is állított föl. A derék ezégek 
nyakra-fóre puffogtattak, bár nem volt lö­
völdözésükre szükség, minek utána akarva 
se tudtak az égen jégfelhőket fölfedezni. 
Lövöldözésüknek azonban mégis volt ered­
ménye és pedig igen jeles eredménye. — 
Ugyanis a rettenetes puffogtatásra a vere­
bek annyira megijedtek, hogy eszük nélkül 
szállták tovább és azóta nem mernek visz- 
Ezatérni a környékre sem.

Furcsa adóvégrehajtás. A legszigorúbb 
adóvégrehajtó Montevideonak közsógtanácss, 
amely azt tapasztalta, hogy az adóbevéte­
lek rohamosan csökkenek. Kimondotta tehát 
a kozségtanács, hogy minden adóhátralékos 
embert három napra be keli zárni. - A 
„foglyok“ száma azonban oly óriási volt, 
hrgy az eltartásuk tömérdek pénzbe került 
es csőddel fenyegette a váiosi pénztárat.
Erre újból összeült a tanács és kimondotta, 
hogy az adóhátralék miatt elitéit foglyok­
nak nem ad élelmet. Hogy pedig éhen ne 
haljanak az adóhátnd-kosok, - éjszakára 
mindig kieresztik őket, hogy a másnapi élel­
mükről gondoskodjanak.

taltad?Íata* asszony: Re™élem megvigasz-

Fiatal férj: Természetesen. Megmutat­
tam neki a gombnólküli ingemet és az ui 
nyakkendőt, melyet te vettél nóke-n.

Az okos asszony.
... , ~ Vilmoskám, egy szegény ember járt 
itt es egy kalapot kért! J

— Nos, adtál néki?
podat ~ *"en’ °^aa^lam a vasárnapi kala-

— Ugyan, hogy tehettél ilyesmit?
~ Tadtam, hogy a régi kalapodra 

szükséged van mikor halászni mégy.

CSARNOK.
A várrom tündére.

— Begóny. —
Irta: THAN GYULA.

(Folytatás.)

mi> uram !... Nem tudom
mit szoljak boldogságomban.
f ®a™mit jó Kelemen bátya, csak
fogadja el. Szivemből adom.

Leírhatatlan öröme támadt Kelemen­
nek. Sorra csókolta a hölgy ?k kezeit, azu­
tán szaladt a feleségéhez, hogy elmondja 
milyen urra tették őket az idegenek. Kele­
menné sem maradt veszteg, ő is sietett Bá-
jósáakrtéS l6ányáh0Z- ÜOgy megkÖ8zönje

Boldogság napja volt a mai mind­
nyájukra s mám ip mikor Bábolnaynó, An- 
oor és Irén útra keltek, mindannyian ne­
héz szívvel váltak meg.

Kelemenne sirt. De Andor nagyon 
megvigasz :alta őt is, a szomorúan maga 
ele tekintő Kelemen Tamást is.

bókkal több hálával tartozunk mi 
maguknak, — szólt Andor, — hogy sem 
azt egykönnyen leróhatnék. Még megemlé­
kezünk magukról Kelemen Tamás, ha Isten 
eltet s megsegít bennünket, — rövidesen. 
Legyenek csak türelemmel... Isten áldja 
meg magukat J

Andor ók kocsira ültek, Keli men pedig 
a felesegeti együtt nehéz szívvel nézett a 
távozok után.

— Áldott jó emberek 1 — szólalt meg 
nemsokára Kelenné. —

Az Isten vezesse szerencsével ut-
jokat.

(Folyt, köv.)

SZINLAP.

MULATTATÓ.
Megvlgasztalas.

r fórÚ Lattam ma régi udvarlódat
a" utCvaa- bzv göi;y, nagyon levertnek látszott.

Ma, pénteket „A“ bórletbetben újdonságul 
először :

Operette 8 felvonásban. 

SZEMÉLYEK.
Piperlin, házasságim etitő Sziklay
Merlmgard, épitó i vállalkozó Nagy Gyula 
Bardmet, fiatal fsstő — — Kórcyei.
\ etrve r, KÓpiíereskedő — ifi Szathmárv 
Ronasignac, Piperlin segédje Karaca Imre*'
Leó, festonovendek — __ n,v Ií«»m
Cotómbe Merling^rd felesége F.' Kel mi L. 
Zenaide, Piperlin felesege- Pét éuvi M
A -f® '' T - - K. Galyasi P.
Anita, Veti ver fdesege — Cseróry, A.

Holnap szombaton „B“ bérletben :

balek
Operette 3 felvonásban.
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Egy jó karban levő nyolcz lő
JÖ«T 1" erejű cséplő gar­

nitúra eladó. Kertész-utcza 1. szám.

Julányos árakért ffi*
tok a legnagyobb pontossággal. Hadas Sá-
muelnó, Póterfia 14.

Fiatal “gyoa, .fiirS°, »tauulí molnárok “a
vétetnek.

Hungária malomban azonnal fel-

Az özv. Geréby Fiilöpné

1167
1900

v. k. szám.

Árverési hirdetmény,
A debreezeni kir. jbiroságnak 

Y- 1437/v. számú végzése folytán köz­
hírré tétetik, miszerint özv. Lóderer 
Simonné debreezeni lakos részére Sipos 
István debreezeni lakostól 675 kor. 
50 fill, tőke, ennek 1900. évi inár- 
czius hó 18. napjától számítandó 670 
kanatai és eddig összesen 109 kor. 
34 fill, perköltség erejéig 1900. évi 
július hó 20-án biróilag lefoglalt és 
2730 koronára becsült búza és árpa 
terményekből álló ingóságok 1900. 
évi november hó 3-án délelőtti 9 óra­
kor kezdetet veendő és Puszta-E'epen, 
alperes tanya birtokán megtartandó 
nyilvános bírói árverésen, a legtöbbet 
ígérőnek azonnali készpénzfizetés mel­
lett, szükség esetén becsáron alul is 
el fognak adatni.

Debreczen, 1900. évi október 11.
Török Péter,

bírói kiküldött.
RZíJMLOVITS féle

Creme
a

&

úrnő és gyermekei tulajdonát képező 
következő ingatlanok u.: m.:

1. A közvágóhíd mellett fekvő 
73. kát. hold területű majorsági föld

4 hold szellővel s gazdasági épü­
letekkel.

2. A Csere alatt, a nagy léfai és 
diószegi u:t közt fekvő 112 kát, hold- 
nyi ujosztásu föld,

3. A szepespusztai és a fehér- 
templomi ut közt fekvő 7 kát. hold 
nyi ujosztásu föld,

4. A Varga-utezsi dűlőben fekvő
65 kát. holdnyi ondódi föld tanyaópü- 
letekkel, v

5. A Hatvan utczai dűlőben fekvő 
11 kát. holdnyi ondódi föld,

6. A Piacz-utcza 3 ik dűlőben 
fekvő 24 kát. holdnyi ondódi föld,

7. A Piaez utozai 4 ik dűlőben 
fekvő 6 kát. holdnyi ondódi föld.

8. A Piaez utczai 6-ik dűlőben 
fekvő 18 kát. holdnyi ondódi féld.

9. A 24 kai. holdnyi paczi ka­
száló.

10. A 974 és 180 □ öl területű 
2 drb. Varga kerti föld.

11. A Piacz-utczai 83. soraz. há­
zasfelek.

12. A Deák Ferencz-utczai 13. 
sorsz. haze&telek az azon levő beren­
dezett eozetgyárral együtt,

13 A Ny ugoti-utczai 32. sorsz. 
házastelok.

szabadkézből eladók.
Venni szándékozók értekezhet­

nek Dr. Magoss György ügyvéd­
del, Piaez uteza 7. sz. alatt.

r
Tajték pipák,szipkák
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Cj egyedüli gyári raktárát bírom Debre- 
Gj ezen óa vidékére, — a n. ó. közönsó- 
g legjutányosabban beszerezheti a lrg- 
S jobb minőségű gyártmányból szükség- Sj 
{íj letét miiiparáru ü? letemben $3
m illő tisatelettel 9
g Szent-Királyi Tivadar. §
^sasasHsasasasesasEsiasasasEsasasasöa^

CZICZÓ LAJOS
czipész. Debreczen Piacz-utcza 12. 

\ Stenczinger ház.
Ajánlja dúsan berendezett

Saját készitményű
czipő raktárát. A közelgő őszi idényre 
nagy választékban vannak raktáromon
férfi, női, gyermek czipők valamint 
tiszti lovagló, vadász csizmák, víz­
hatlan valódi orosz bagaria bőrből,
különösen figyelmébe ajálon az iparos 
és munkás uraknak, házilag felügye­
letem^ alatt készített erŐS, BlttllkáS 
CZipŐimet, melyeket a legjutányosabb 
árban felelőség mellett bocsátók a 
nagy ér. köz. rendelkezésére.

Megrendeléseket a legrövidebb idő 
alatt, a legújabb divatszerint készítek.

Cz nő különlegességemet a nagy é. 
közö ég figyelmébe ajánlva.

1.aradiam tisztelettel fenti

e

méiáMéáMáéMlíAÉéMMtíiMááMáiMáíééMáéíiÉáaM
ifj.

porczellán
PAJER J O Z S E

Arczszépitő
1

kenőcs.

üveg-, lámpa és konyhaberendezés nagv
D EBBSCZENBE N. 

üzlethelyiség: Főpiacz, Äoesut-utcza sarkán.

raktára.

A Harmat-Őré no a legjobb atezszépitő a kézből* 
ápoló kenőcs, in»!y üdévé, puhává, fehérré 
teszi az iii'-'z bőrét.

A Harmat-Őréin'? som ólmot, sem higanyt nem 
tartalmaz s telje an ártalmatlan hatású.

A Ha mat-Crérae nappal is használható, miután 
nőm zsíroz s a pointert jól állja.

A Harmat Oréme nem teszi fényessé az arozot 
s fihéritl n bőrt.

A Hanna1, öröme kiváló jó hatású mindennemű 
bőrbajoknál ; pattanások s mites-erek (bőr- 
ntkák) elmulasztására, napógetto s s-zólki fújta 
nrcznál, s kéznél.

A Harmat-Créme teljesen zsirlaiau,habszorü, jó illatú 
arczkenőcs egy tégelyének ára egy korona.

A Harmat Sz ppan. mely a Créme hatását fokozza, 
darabonként 35 kr ^

Főraktár a készítő MIHALOV11S I. gyógy­
szerésznél Debreezenben.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség becses tudomására juttatni 
az idény beálltával dúsan összeállított lámpa-raktárt rendeztem be 

Tartok raktáromon minden jó hírnevű és gyártmányú

álló- és függő lámpákat___
a legjobb égőkkel egész gyári áron, úgymint Ditmár-féle nap, komettem JbalnT 

-« dupla fs 30-40 gyertya lángu meteor-égőkkel, melyeket eladás előtt mindig 
kipróbálva szolgálok. 6

<jjfj Tartok raktáron igen finom szövésű kauóczokat, lámpa ollókat lámpa- 
üvegkeféket, petróleum kannákat a minden egyes lámpa részeket.

Ajánlom továbbá gazdagon berendezett raktáramat, u. m.: ét-, tfaea- kávé- 
mokka-, mosdó- és üvegkészleteimet franczia, angol és több hazai kivitelben 
igen jutányos áron.

u, Berndorfi evőeszközöket, dísz tárgyakat, úgy china ezüst, mint alpaccá- 
S| »au árjegyzék szerint; továbbá: csont- és fanyelű asztali és dessert késeket 
~ - mosdó asztalokat minden kivitelben.

Szoba díszítéshez nagy választókban szolgálhatok majolika és terakotta 
vázákat es korsókat, úgyszintén fadíszeket és szobrokat minden nagyságban.

Konyha berendezéshez minden aüoz való kellékkel a legolcsóbb árak mellett 
szolgálhatok.
Menyasszonyi kelengye bevásárlásánál kamatot engedményezek. Vidékre 
csomagoló ládát nem számítok. — A csomagolásnál a legnagyobb gond fordit- 
tatik, az utón történendő esetleges kárért felelősséget vállalok.

Kiváló tisztelettel ifj. Pájer József.
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Apró hirdetések.
Dí'ia : 10 utóig 40 fiár, minden további szó 
i AH ír; vastagabb betűkből nyomtatott szó 

8 fillér.
4pró hirdetések előre fizetendők.

Friss sertés hús zt!mk val6 éshaj naponta
kapható: Somogyi Gyulánó hentesnél. Csapó- 
ctcza 4. az.

Pénztárnönek, fiatal leány. ki 
keresk. tanfolyamot 

végzett, egy helybeli papirkereakedósbe fel­
vétetik. Ajánlatok „ PénztáfllOknÖ “ jeligével 
a kiadóhivatalba intózendők.

Inteligens hölgy ajánlkozik iro­
dába másoló 

nőnek, pénztárnoknőnek, esetleg társalkodó 
nőnek, vagy gyermekek mellé állandóan, vagy 
fél napra is Czim a kiadóhivatalba.

Elveszett tehén, pegJe'bJy“"e^
Jutalomban rőszesfll, ki Faragó-utcza 22** hz. 
alá viszi.

Hérhp fu\á 8 debreczeni határban nernt ano Elepi pusztán egy 32 ny”
laS kitűnő szántóföldből álló tanyabirtok 
gazdasági épületekkel kéllően felszerelve 190 L 
október 1-től 3 vagy G évre. Bővebb felvilá­
gosítást ad Berger Mór Széchényi utcza 13.

Jól jövedelmező ház
lettel 28000 frt lefizetéssel elköltözés miatt 
azonnal eladó. Bővebbet Kossuth-utcza 31.

Nap-és Zöidfa-utcza
ház kedvező feltételekkel eladó, vagy kisebb 
házzal esedeg földdel elcserélendő. Értekez­
hetni: Kölcsey-utcza 22. sz.

Ántaí VinczénérS^k
felvétetnek. (Csapó-utcza 18.)

I Óm V‘í üveg> porczelán, lámpa
Juflllll MílllUÖl 08 Petróleum nagy-

raktára . Debreczen, 
Piacz- és Hatvan-utcza sarkán. Ajánlja valódi

T/“’Csillár Szalon- 
petróleuinot
melynek jé minőségét eléggé bizonyítja az, 
hogy 8 óv éta a t. fogyasztó közönség teljes 
megelegédósét mindig kiérdemelte és mai nap 
is a legnagyobb kelendőségnek örvend. Szives 
megrendelést várva tisztelettel Lám Sándor

ValöHl Brázfty sósborszesz eredeti gyári 
áron kapható Deutsch Lajos fii- 

szerkereskedésében '

Kohn
a vevők kellemes meglepetésből! része - 
sülnek, mert a ez eg vevőinek a szelvények 
utján jutalékot ód.
KífldÓ 1901 május 1-ón Burgondia-utcza 

16 szám alatt 7 szoba, fürdő-szoba, 
hozzátartozó mellékhelyiségek ház mesteri lakkal, 
külön udvarral ellátott urilakás, uj házban jó 
vizii kuttal. Bővebbet Berger Jenő építész 
irodájában Szóchenyi-utcza 21.

Kitűnő ruhakefék. Són?
hajkefék és fogkefék kézi és czirok seprűk 
mindenfaj ecsetek és meszelők jutányosán be­
szerezhetők Márton Gyula férfi divat üz­
letében a Bika szálloda mellett.

Vas árukészletemet
mélyen leszállított árban bocsátom forgalomba, a mennyiben

vasüzletemet a Kereskedelmi és Ipar 
kamara palotájába (Frohner-szall. mellé.)

fogom álhelyezni.
Teljes tisztelettel NáUáSSy LajOS,

vaskereskedő. 8“™"

fein KAROLIN ——-------- —
Uj női kalap divat-terme

Őzike, igen szolid, gyermekek mellé 
játszótársnak alkalmas — eladó. 

Eötvös-u. 15. sz.

Férfi szabó üzlet, 
a.2 őszi és téli 

icLérxyre
falóul syapjmiivetet érkeztek

SÖVÉÍWI ISTVÁN
Piacz és Szent Anna utcza sarkán, 

készít a legújabb divat sze­
rint öltönyöket, vasúti- és 
egyenruhákat szolid és pon­

tos kiszolgálás mellett.

Bécsi bevásárlási utamból hazatérve 
iszte lettel van szerencsém a n. ó. hölgy közön- 
ogn ok b. tudomására hozni, miszerint

női kalap divattermemet
nagyobbitás vegeit áthelyeztem Kossuth-utcza 
8. szám, Parti Ferencz füszerüzlete és közvet 
len a színház mellé.

. I őtörekvósem oda irányul, hogy az 
őszi és téli idényre divatos, Ízlésnek megfe­
lelő, dús választókban a legújabb női model 
és g ennek kalapok ban. kapizsonokban 
és ar! zfaty olok ban a legelegánsabb kivi­
telben a legjutányosabb árak mellett állok 
mélyen tisztelt megrendelőim rendelkezésére 
Továbbá raktáron 1 1 .tartok mindonemü ^y^S^liillOpOKRt 

megrendelésre a leggyorsabban, valamint ezen 
czikket készletben is tartom.

Tisztelettel:
Fein Karolin.

női-divat kalap árusnő. 
Kossuth-utcza a színház mellet'.

WALLERSTEIN FÜLÖPFIAI
női divatáruháza 

DEBRECZEN, FŐTÉR
1______(Kőtemplommal szemben.)

•\z őszi és teli idényre megérkez­
tek és mélyen leszállított árak 
melicit kaphatók

Legújabb
női és gyermek felöltők

Divatos női ruha szövetek,
Legjobb minőségű női ruha 

flanellek,
Mosó velezek,

Menyasszonyi kelengyék
legelőnyösebb bevásárlási 

helye.

HALMflGYI SflJMUEL
női-és gyermek felöltők

__ ájiajfaAza—

ZMZegérkeztek I___
" az 8szi és téli idényre feltűnő nagy választékban a legújabb

r.m™1?,' Leányköpeny, Selyem és flanel
£abát és Ingblúzok,

II.1,' ... Costúmök, Óvök,
BÄÄok. coniÄk. Nyakkendők

sJeltíiHii olcsó szabott árakban lesznek eladva.
Debreeien, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában’


